
2강- 정말 돌겠네!

급하다! 급해!는
Dash일까 Rush일까?



1. Turn에 대해 알아보기

2. Twist에 대해 알아보기

3. Spin에 대해 알아보기

4. Turn, Twist, Spin 뜻 정리해보기

5. Lift와 Carry에 대해 알아보기

6. Lift에 대해 자세히 알아보기

7. Carry에 대해 자세히 알아보기



1. Turn에 대해 알아보기

• 우리가 뭔가를 “turn”한다는 것은 “그것을 회

전시키거나(rotate), 다른 방향을 향하거나, 

돌리는 것을 말한다.

예문) Morgan turned the doorknob.

• Morgan이 문 손잡이를 돌렸다.

예문) Turn left at the next intersection.

• 다음 번 교차로에서 좌회전 하시오.

• 이 문장은 누군가에게 “운전대를 왼쪽으로

돌려” 자동차의 방향을 바꾸라고 요구하게

된다. 



1. Turn에 대해 알아보기

• 우리 머리도 turn할 수 있다.

• 예문) Monica turned her head and 

looked at the painting.

• Monica가 고개를 돌려 그림을 봤다.

• 여기서 Monica는 자신의 머리를

redirecting 해서 그림을 보았다는 말이

된다.



2. Twist에 대해 알아보기

• “Twist” can be somewhat similar in 

meaning to “turn”.

• Twist는 turn과 의미가 약간 비슷할 수 있다.

•

• 예문) Gilbert twisted the bottle cap.

• Gilbert는 병뚜껑을 비틀어 돌렸다.

• 이 문장은 Gilbert가 병 뚜껑을 turning

하고 있음을 나타낸다.



2. Twist에 대해 알아보기

• 하지만 twist를 사용하여 turn 보다 격렬

하고, 심지어 폭력적이기까지 한 행동을

함축하고 있다.

• 예문) The hoodlum twisted Wanda’s arm.

• 그 불량배는 Wanda의 팔을 비틀었다. 

• 이 문장은 누군가 Wanda를 위협하고

위해를 가하고 있다는 말이다. 

• 이처럼, twist는 어딘가를 다치거나

가해를 받았다는 의미로 사용될 수 있다. 



2. Twist에 대해 알아보기

예문) I twisted my wrist.

• 나는 팔목을 삐었다.

• 이 역시 부상을 의미한다.



3. Spin에 대해 알아보기

• “Spin” is more like “turn” than “twist”. 

• Spin은 twist보다는 turn에 더 가깝다. 

뭔가를 spin할 때 우리는 그것을

“신속하게 회전”시킨다. 

• 예문) The boys spun the top.

• 사내애들은 팽이를 돌렸다.

• 여기에서 spin은 빠르고 통제되지 않는

회전을 내포한다.

• 따라서 The boys turned the top은 말이

되지 않는다.



4. Turn, Twist, Spin 뜻 정리해보기

• Turn은 그것을 회전시키거나(rotate), 

다른 방향을 향하거나, 돌리는 것을 말한다.

• Twist는 turn과 의미가 약간 비슷할 수 있다.

• 하지만 twist 보다 격렬 하고, 심지어 폭력적이기

까지 한 행동을 함축하고 있다.

• Spin과 turn의 차 Spin은 twist보다는 turn에

더 가깝다. 하지만, spin되는 것은 일정 시간

동안 계속 빠르게 회전하는 반면, turn은

대개 그리 오래 또는 빠르게 회전하지 않는다.



5. Lift와 Carry에 대해 알아보기

• “Lift” and “carry” are closely related 

in the Korean Language.

• “Lift” translate as “들다”, while “carry” 

translates as “들고 가다”.

• 한국어로 보면 lift와 carry는 밀접한

관계가 있다.

• Lift는 “들다”오, carry는 “들고 가다”오

번역되기 때문이다.



5. Lift와 Carry에 대해 알아보기

• Lift의 의미는 보통 영어나 한국어가 같지만, 불

행하게도 항상 그런 것은 아니다. 또한,

“들고 가다”는 lift and go에 더 가깝기

때문에 헷갈린다.

• 원어민들은 carry라는 동사를 사용할 때

대개 lifting의 개념을 떠올리지 않기 때문이다.

• 사람들은 많은 것을 carry한다. 여성들은 핸드백

을 carry하고, 어린 학생들은 책을 carry하며, 

경찰관은 총을 carry하고, 또한 엄마들은

아기들을, 사업가들은 서류가방을 carry한다.



5. Lift와 Carry에 대해 알아보기

어떤 여학생이 한 남학생에게,

예문) Could you carry these books for me?

• 이 책들 좀 들어주겠니?

• 그 남학생은 사실 아무 것도 lifting하지

않을 것이다. 그냥 그 책들을 take 즉

받아서 걸어갈 때 hold and support 즉

“떨어지지 않도록 잡고” 있을 뿐이다.



6. Lift에 대해 자세히 알아보기

• “사물들을 낮은 위치에서 높은 위치로 움

직이거나” “들어올릴” 때 lift 한다.

예문) Tracy lifted the dumbell.

• Tracy는 덤벨을 들어올렸다.

예문) Larry lifted the computer.

• Larry는 컴퓨터를 들어올렸다.

• 둘 다 무거운 물건의 “Raising” 즉 “들어올

림”을 나타낸다.



6. Lift에 대해 자세히 알아보기

• 가벼운 물건은, 그 “들어올림”이 뭔가를

노출시키거나 드러내기 위해 행해질

경우에만 lift 할 수 있다. 

예문) The bride lifted her veil.

• 신부가 면사포를 들어올렸다. 

• 여기서 lift는 “들어올려서 노출시키다”란

의미이고 이 경우 노출되는 것은

얼굴이다.



7. Carry에 대해 자세히 알아보기

• Carry는 나르다, 운반하다, 로 표현된다.

예문)Could you carry these boxes over there?

Could you lift these boxes over there?

• 저기 저 상자들을 좀 옮겨 줄래요?

• 하면 상자들을 “들어서 옮겨”,

“lift and move”라고 부탁을 하는 것이

된다.

• 상자들은 move하거나 pull하라고 말할

수 있겠지만, 상자들이 유난히 무거울

경우에는 lift을 쓸 수 있다.
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